
Abstract: 

 

Bachelor thesis deals with the Czech-Slovak interlingual homonyms, a topic that is not 

in Czech or Slovak linguistics sufficiently processed. The main objective is to create Slovak-

Czech dictionary of homonyms in the range of letters Po-T, which is created on the basis of 

the Slovak-Czech translation dictionary. Other existing interpretation or translation 

dictionaries in both languages are taken into consideration as well as national corpora. In 

theoretical part thesis examines existing studies on intralingual and interlingual paradigmatic. 

Practical part of the thesis closely analyses some of the important topics, which seemed the 

most peculiar when creating homonym interlingual dictionary.  

 


